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Action Req.uired: Traces and domments on plausibility of 

Subject ' s statement . 



1 . Attached is a copy of a Spaiid^sh-language statement 
given voluntarily to the ^ Jtjy Eugenio EKDROEY, an 

Hungarian-bom German of uncertain citizenship who resides at 
Avenida Mediterraneo 13-Dfi, Itodrid 7. The o-ri/Hnal of the 
attachment was provided to T" Iby C- , jJon a loan 

basis, for whatever interest KTJBARK might iiave in the contents. 



Rot knowing whether or not .r. 



lhas 

* j 



Spanish-language capability, we will summarize here in free 
translation the major points in Subject's statement. He claims 
that in the early da 3 ’‘s of August 1964 he met quite by chance • 

(a shared ■fcaxi ride) one Benabdallah nOUMEDIERE , an Attach^ at 
the Algerian Embas.sy in Madrid. They exchanged cards, and some 
days later BCUtdEHIERE called Subject to invite him for a cup of 
coffee at the Embassy. The two exclianged life histories over 
the coffee, Subject telling BOUMEBIERE that he is an engineer by 
profession, but has to work here as an ai’tist and translator to 
maintain his family. BOTUVIEDIERE suggested that he might v/ork as 
an engineer in Algeria, and the next day Subject was interviewed 
by the Ambassador v^ith this end in mind. He suggested that 
Subject could go to Algeria with his family, w'Oi'k as an engineer 
and at the same time instruct young people in the operation and 
workings of radio transmitters and receivers. He would be 
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given a house and a salary of one thousand dollars (per month, 
presumably). Two or three days later, Subject returned to the 
Embassy to inform the Ambassador that neither his wife nor 
daughter wished to leave Spain, but he would accept the job if 
they would guarantee to pay a certain amount of his salary in 
pesetas to his feunily in Spain. This was aoeepted , and arrange- 
ments were made for his travel. Subject received his visa on 
14 September, departing for Algiers by ship from Palma de Mallorca 
on 20 September.. 

3. Subject was not met at the ship as the Ambassador had 
promised, so he proceeded to the Hotel Regina. On 21 September 
he called at the Foreign Ministry to meet a Mr. BAKHTY, according 
to the Instructions he had received in Madrid. He was iinable to 
find this man, but after several hours of searching someone told 
him that the man he was looking for was Captain BAKHTY in the 
Ministry of National Befense. That afternoon he located BAKHTY., 
who checked his passport carefully and told him that he would be 
picked up at his hotel the following day at 1630 hours to return 
to the Ministry for the drawing up of the contract. He v/as 
picked up on schedule , and at the Ministry was met by BAKHl'Y in 
the company of three Arabs who were said to be lieutenants who 
would drive him back to the hotel to get his baggage and take him 
to the house that had been assigned to him. BAKHTY accompanied 
them to the hotel, where he refused to pay Subject's bill and left 
baggage in the care of the hotel. They returned to the Ministry 
again, and BAKHTY then told Subject to go with the three lieuten-* 
ants to see the "Chief" and sign the contract. Dpon getting into 
a car with these three, Subject was blindfolded, called a "spying 
Fascist pig" and ordered to confess that he had been sent by the 
Spanish Fascists. After 15 or 20 minutes he v/as led, still blind- 
folded, into a building Vi^ith interminable stairs and passages, 

and when the blindfold was removed he found himself in a sub- 
terranean cell of a militaiy pi-ison. He was stripped of his 
clothing, given some dirty militaiy clothes, and left for three 
days without any explanations. 

4. At tile end of that time he was led blindfolded to the 

office of the civilian chief of the where he asked the 

cause of Ms detention. He was told that it was simply to give 
time for the examination of his paiiers and establish bona f ides , 
and that all would be completed in two or three days. That same 
day he was transferred to another cell, waiting five days before 
he again saw the civilian chief of the prison, who then told him 
that he would be set free in four or five days and that the arrest 
was for his ov/n good. Eight or nine days later he was taken to 
the second floor of the prison, where he was photographed in three 
views and again told tliat he would be soon released. After a 
total of 20 days of detention. Subject was taken - blindfolded 
and barefoot - to the first floor of the "Chateau" , as the prison 
is called, where he found himself in the "Tortui'e Chamber." 

There , in the presence of a Spanish inte-iyiretor from the Inter- 
national Brigade, his Intei’rogation began. Given a severe 
beating, he was then forced to drink ten liters of water, tied 

at the ankles and wrists, hxing by his knees head-dpwn from a bar, 
and given 220-volt electrical shocks for a of 30 or 40 

minutes. Subject cannot recall either the ciueetions or the 
answers he might have given during this ti-eat/nent , which v/as given 
to him on three separate occasions during a five-day x>eMod. At 
the end of that time he was transferred to another military 
where he was treated moi-e humanely and given medication by a 
cardiologist, as the torture had been too severe for a person of 
65 years . 

5 . .He received the medications for four days, then waited 

Continued/a full month 
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a full month before being sent back again to the "Chateau." 

There he was again interrogated, without torture but with the 
threat of it. He was asked who sent him to Algeria and what 
were his espionage targets. He denied everything, but eventually 
signed a statement under threat of more torttire , although he was 
unaware of its contents. After a total of 74 days in priabn', he 
was taken bj’’ car to Oran on 3 December, kept in a military 
barracks until 5 December, then was sent by ship to Alicante, 

The official who accompanied him to Oran threatened to use his 
signed statement against him if he talked in Spain about his 
adventures in Algeria. Subject's basic re-uort nnds with the 
mention that he was shown a file card on[^ Jj and told that 
he would be dealt with someday; that a third of the contents of . 
his baggage and also his money was missing when his effects were 
returned to him; and that threats were made to kidnap his wife 
and daughter if he did not cooperate. 

6. A seijarate statement by Subject, also attached, reads 
as follows in literal translation: 

"In the Algerian Embassy in Madrid the Counselor is 
M oham ed el MOULDl , but' his real posit ion is that of Politica] 
Commissar with Behabdallali BOUlviEDIEKE as assistant. MOULDl 
has been a meisbex.Pf th§ Qpwa^^ Party for 16 years, and 
has spent much time in the USSR. 

"All of the functionaries of the Algerian Embassy are 
Communists, ’with the exception of one who does not belong 
to the Party. This is Mr. YAHIA, who speaks good Spanish. 

\ "In Algiers, in the Ministry of National Defensa , the- 
C hief of the 'training* Seotion (espionage) is l^2a,ior3 (sic) 
EAEHTY. He is tall,^a^ut 180 cm., 30-35 years of age, 
wears thick glasses traipe d in the finv-ift-h. Iln--! 

TriiTo«^ ,Hl3 assistant is an individual of about 27-28 years, 160 cm. 
ia' ^ tall , Mongoloid features, and speaks very good Russioja, 

Both are ardent Comm-unists . 



^ 6, t 



"In the interrogation they asked me what means I knew 
for killing people q.uietly (syringes and poisons in food 
and drinlis) . 

"The translator was a Spanish Communist of the Inter- 
national Brigade, according to his own proud statemejat ,, , 
called Jua\^ARGIA Gcfii C. 

Hw'is a native gf DHavarra S. about 50 years OTsaga^ 
gray^air, 170 cm. t^l , and Thi^ 

the ojfficial translator f or tmyli^istr\ ii 
about^eing biLooa~cnirBxy as he savs he killed many 
Eascists during the ciT^l war. He is an enemy of 
the Spanish regime - p<s ^ s/r <, r cV 

A<-r /7n /•»' 0 n *- / ^ 

"IT remember having heard Juaii GARCIA say that the 
Algerian Embassy in Madrid 'functions perfectly' because 
they had already sent to Algiers many 'Fascist spies' and 
that all had received the 'deserved punisluaent . ' He added 
that these spies do not travel with, Spanish passports , ‘but 
under false names and as documentation use a safeconduct 
issued by the Embassy. As an example he mentioned the name 
of Ben Ali Mohamed 3ALAH, who, according to him, left Spain 
in late August. 



"There must have been Spanish prisoners in the military 
prison,, since conversations in our language were Occasionally 
heard . 

Continued/"Oiie of the 
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'•One of the prisons is lodated in the suburb of Hydra, 
on the road to Blida. They call it 'The Chateau,* and it 
has 202 individual cells. During the month of September 
there were massive arrests, ahd there were 940 men occupy- 
ing the cells. There were groups of prisoners in the 
passages, with eyes blindfolded and h^d cuff ed-*day and 
' night , 

"In front of my cell, Number 3, there were nine men 
who stayed there for 23 days thrown on the floor and not 
even permitted to sit up. The food was had and very scarce . 
It was so cold and there was so much dampness, that due to 
the scarcity of clothing most of us were sick. The 
conditions were the most inhumane that can he imagined. 

The doctor who examined me - the cardiologist - is easy to 
identify , since in all of A-lgiers there are not more than 
three doctors in the spedialty who are Arabs . 

"On three occasions ijrlsoners were brought to my cell 
who belonged to the revolutionary parties of the Kabylien 
region. According to their statements, the battles are 
continuous and the government troops suffer numerous 
losses, as day by day the anti-government contingents are 
growing , " 

7-j Not having expertise on the Algerian situation, J 

V i is not in a position to evaluate the above report, 

though in general it seems to be lacking in authenticity. The 
only identifiabler ^traces on any of the individuals 

mentioned are to ^oject nimself, who was put into contact with 

r ^briefly in I 96 G. He is an unrepentant Nazi whose 

last post was as an intelligence officer in Lisbon, At the end 
of the war he took refuge in Spain, living on confidential funds 
entrusted to him in Lisbon until they ran out. He has apparently 
scro^anged a living from painting pictiiT’ea and translating ever 
since, meanwhile trying to inters stC. in a variety nf 

espionage schemes, Q put him in touch with the [_ J 

in I960 In a vain attempt to get KDBAHK to use him in one way 
or another. may have been unaware of this last point 

when he nassed the paper to the C a-s "the file indicates 

that 'd D took this action on his own responsibility. 

8. Por C , i Q 3 does not intend to take any action I 

on this case , but we woxfLd appreciate receiving C 1 traces 

on the individuals mentioned ^d your comment p on the ^ausibil- 
ity of Subject's story. Should you have sufficient interest in [ 
the matter, we would hajjpy to direct follow up questions to 
Subject through J^ialson. 



scrou 

since 



JLialsOn. 



9 . for Headquarters : Only one Spanish name has been 

marked for indexing, as we are too xmfamiliar with Nfear Eastern 
names to mark them properly. As a matter of general interest, 
the only name appearing above which also appears in ‘the 
Diplomatic List is that of Mohammed El MOUDDI, who is listed 
as having arrived on 18 April 1964 as Cbuhselor of Embassy. 
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12 ISISSTsrJ las 15^^ boras de nn'o de los pri(Jlos dies del mes de 
■ egos to deJ prosente ano, me encontreba en la Plaza de la Indepen- 
PQc- swpi ^Ean Jdon de . impacientcmente , esperaba la llegada de algiin ta 
xi q.ue permitiera llegar con tieapo a una consults mddica en casa 
del Dr. 'Azoona -otorrinolsringologo- ya que estaba citado a las ( 
15.45. ^ 

lLeg6 un taxi "libre" y al baocr la sefia para su utilizacidn,- 
otro sebor tambiea requerla sus servicios. Surgid una pequeba dis 
cusidn sobre la primacla de derecbo al empleo del taxi y,como - 
quiera que yo tenia urgencia, le bice vor tal necesidadj el otro 
seflor, al parecer, tenia priea y no queria ceder, por lo que uno 
y otro se consul teron el destine do sus itineraries j la coinoiden 
cia surgid ya que el seiior iba a Zurbano 100 y yo a la misina ca-7 
11c, finca numero 10* Decidimos emplear el mismo coobe y una vez 
on g 1 mismo nos cruzamos nuesti»as correspondientes tar jetas de vi 
sita despuds de .'despedirnos amablemente ima vez que llegamos a ml 
dcstino continTiando 61 su viaje. 

Dicbo sexlor BENABDALLAH BODMEDXERE, Agregado de la Embajada do 
Argelia on Madrid, site en la calle Zurb^o nUmero 100 que es,pr^ 
cisamento, donde se dirigia cuando el incidente del taxi* 

Pasados unos dias dicbo sebor me llamd telefonicamento para in 
vitarme a tomar cafe* A.ccedl de manora oozrecta y nos rcunimos en 
la Bmbajada en donde cada vino de nosotros referimos, a grandee / 
rasgos, parte de nuestra vida, Yo, menciond quo era Ingeniero y - 
que dada mi edad nadie queria contra tar mis servicio come tal, por 
lo que veia obligado a pintar ouadros y hacer ti^duocioncs, a fin 
de obtener ingresos con los que poder sostener a mi familia, A to, 
do esto, el seiior contestd que podia bacer ima visita a su Esbaja 
dor pues sabia trataba de buscar algdn Ingeniero para Argel, des- 
pidiendonos cordialmente. 

Acudi otro dia a la Embajadn, entrevistandomo con el titular - 
quicn me pregunt6 si estaria dispuesto a trasladarme a Argelia - 
con mi familia, en donde podria trabajar como Ingeniero, al propio 
tiempo que podia instruir a jdvenes en el mane jo y conocimiento - 
de radiotransmisoros y receptores. A.greg6 que se me facilitaria - 
una villa (cbalet) y que mi sueldo seria de MIL ddlares en vista 
de que eogdn sus propias palabras "desde que los francoses abandn 
naron Argelia hacian falta muebos tdcnicos"* Dicbo Embajador me - 
asegurd que tenia plenos poderes de su Gobierno para poder contra 
tar tdcnicos* ” 

A todo olio y en atencidn a su propuesta le rogue esperara mi 
contestacidn ya quo debia consultar con la familia la convenien — 
cia de aceptar. Y asi quedamos al despedirnos* 

'* Pasados dos 6 trea dias le bice une nueva visita en el trans — 
curso d© la oiaal le dijo que tanto mi sofiora oomo mi bija estaban 
dispuestas a no abandonar Espaiia y que si me garantizaba que cier 
ta cantidad de -mi sueldo podria pagarso a mi familia aqui en Espa 
na, en pesetas, podriamos llegar a un acuerdo en cuanto al traba- 
jo prometido, El*Embajador contestd asegurando que todo ello se - 
podia arreglar era el Ministerio, dioiendome tramitara mi pasapor 



oS M /i - / k w 4*7 



te y q,uo el psgaria el viajo. 

El dia 14 de |[^iembre lae fjze. entregado^Pl Pasaporte eon’ el 
correspondiente vSsado y ese mismo dia inicaw cl via^e a Argelia 
via Bare elona-Palma de Mallorca. En esta ciudad tuve q.ue esperar 
cuatro dias hasta q.ue ua barco franees,procedente de Marsella, - 
llegase- al puerto. EmbarautS ol dia 20 a las nuove horas llegando 
a Argel ese mismo dia a las 20,00 h.oi*as. A posar de la promesa - 
del Embajador no me esperaba nadie a mi llegada, en vista de lo~ 
cual me diri^i al hotel “Regina” donde pernoct4. 

Al dia siguiente, limes 21, me encaaine al Ministerio de Asian 
tos Exteriores en donde debia entrevistarme con el Sr. BAKHTY, - 
tal y como me habia sehalado el Embajador en Madrid, Preguntd en 
casi todas las Secciones do dioixo Mi^sterio sin logrcr localizar 
a tal persona, hasta q.ue despuds de varies horas un aehor me di- 
io conocia al Oapitdn Bokhty, pero <iue date trabajaba en el Minis 
terio de la Eefensa National. 

El mismo dia, por la tarde, pude ser presentado al Capitan - 
BAKH07Y en el Ministerio de Befensa Kacional. En su despacho me ~ 
pidid el Pasaporte, mirandolo detenidamentc. Habld durante unos 
minutos die ien dome que al dia siguiente, 22, sobre las 16,30 me 
recogeria un coche en mi hotel para que me trasladara al Minis te 
rio y en donde un alto funcionario extenderia el correspondiente 
contreto, 

Efectivamente el mar tos 22 se presentd el condmotor do un co- 
cho oficial en el hotel, trasladandomo a una dependencia del Mi- 
nisterio distinta a la que habia estado ol dia anterior a la que, 
despuds de ima corta espera, llegd el Gapitdn Bakhty acompahado 
de tres jdvenos irabes diciendo eran Tenientos a sus drdenes y - 
con los que iria a mi hotel para recoger el equipage y llevarlo 
al chalet que me tenien asignado. El grupo compuesto por Bakhty, 
los tres Tenientes y yo llegamos al hotel en donde se exigia el 
pago incluido el dia siguiente, por lo que Bakhty muy enfadado - 
no efectud el abono de la factura de;)ando alii ml maleta. Con el 
coche regresamos nuevamente hacia el Ministerio, en donde se quo^ 
dd Bakhty al propio tiempo quo de decia riendo; "Ahora vayas© - 
con estos sefiores junto al gran Jefe,para hacer el oontrato”. + 
Los tres supuestos lenientes, abriendo la puerta de un gran tu— 
rismo, me empujaron Imcia dentro y sin que hubiera recuperedo el 
equilibrio fui esposado, mientras otro de ellos me vendaba los - 
ojos con un paho, El coche partid con gran velocidad y los tres 
individuos al tiempo que se reian me pregun taron: ^Ka, cerdo es— 
pia fascista, confiosolo, no te envieron aqui los fascistas espa 
holes,.? Yo, ni les contestd pues sd que con esta clase de indi- 
viduos todas las palaoras son vanas. Transcurridos unos 15 d 20 
minutos, el coche pard; me sacaron y con los ojos tapados me 11^ 
varon por interminables esoaleras y pasillos hacia un lugar en - 
donde me qui taron la venda de los ojos. Me di ouenta de que ha — 
hiamos llegado a una celda pequeha y subterranea en una prisidn 
mill tar. Se lanzaron sobre ml y sin cscrupulos de ningiin gdnero 
me dejaron completamente desnudo, de jandome ilian solo la camiseta 
y los calzoncillos, arrojando sobre el piso una sucia prenda mi- 
litar y unos pantalones, tambien terriblemente sucios, para que 
me vistiera, Ac to seguido se marcharon dejandome solo. 

Tres dias despucs me llevaron, con les ojos vendados, a la - 
oflcina del Jefe civil de la prisidn para tomar mi flliacidn.Pre 
guntd al Jefe las causas de mi detencidn, contestandome; "Kada, - 



nada, solo para toner tiempo de examinar sua- papeles y toner la 
aeguridad ,de q,uejj||n autenticos" ; "eia dos <y^es dias todo ha-- 
hra terminado", 

Aquel mismo dia me trasladaron a otra celda, transcurriendo - 
cinco fechas sin quo nadie me pre gun tara nada. So prosentd el - 
Jefe civil, preguntandole de nuevo por qud me encontraha on cs- 
ta situacidn, diciendome quo pasados cuatro 6 /cinco dias seria 
puesto en lihertad y que dicho arresto era on mi propio bencfi- 
cio. 

Ocho 6 nueve dias mas tarde me llevaron al segundo piso, don 
de me hicieron fotografias ©n tres posicionos distintas y ase— 
gurandome el Jefe que, como no habia alguna acusacidn concreta- 
contra ml, seria puesto en libertad en pocos dias, 

Al cumplirse los vennte dias do mi detencidn, me trasladaron 
al primer piso del "Chateau",— como ellos lo lleman— doscalzo y 
con los o^os vendados. Me quitaron el paho de los ojos y me cn- 
contrd en "La chambro de torture". Alii, en presencia de un tra 
ductor espahol de las Brigadas Internacionalos -como el mismo - 
reconocid-, quion con palabras contra Espafia, imposibles de re- 
producir, y acusacionos contra el Caudillo, comenzd mi "intern^ 
gatorio". 

Lespuds de grandes palizas me hacian bebcr unos 10 litres do 
agua; me pegaban en todo el ouerpo y me ataron los tobillos y - 
las muflecas, colgandom© debajo d© mis rodillas a un palo muy - 
grande que salia de \inas de las paredos, con la cabeza hacia - 
aba^o. las palizas continuaban mientras continuaba en dioha po- 
sicidn y no conformea con todo ello comenzaron a darme corrien- 
tes de 220 voltios, causandome heridas grandes y profundus en — 
todo mi cuerpo, - 

El tratamiento do la corriente electrica duraba de 30 a 40 - 
minutos y yo no sabia ni lo que preguntaban ni lo quo contestd, 
si es quo contest^ algo, Se me hizo esto tres veces en cinco - 
dias, es docir el primero, tercero y quinto y las consecuencias 
fueron las de que em encontraba medio muerto, En vista de ello 
me trasladadon a otra nueva prisidn militcr en donde, a pesar - 
de mi estado, aproci4 xaas hunanidad. Un medico -cardiologo- me 
hizo dos visitas, recci’ando medicamentos para fortalecer mi co- 
razdn. las palizas y corrientes habian side tan fuertes que da- 
da mi edad, 65 ahos, apenas pude soportar, 

Los medicament os me fueron a dmini s$ra do s durante cixatro dies 
y de spues. . .nada. Al cabo de casi un mes, me llevaron de nuevo 
al "Chateau", donde, con "ayuda" de varies oomunistas que actua- 
ban como traductores, dvirante cinco dims siguieron los interro- 
gatories, esta vez sin tortiaras, pero si con la amenaza de ellas 
(^uerian saber quien me mandd a Argelia, si el S.I.M. 6 la Poli- 
cia y que es lo que tenia que espiar. Pue en vano que yo les di 
3 era que nadie me habia enviado y quo mi viaje obedecia a la - 
propuesta hecha por el Embajador de su pais en Madrid, Todo fud 
indtil, Por fin pusienon ante mi un "Protocolo" para que lo fir 
mara y como quiera que yo rocabara mis gafas para podor leerlo 
y despuds firmarlo, me dijeron: "0 lo firmas 6 vas de nuevo a - 
la edmara de tortura". En vista de ello no tuv© otro remedio - 
que firmar, ignorando en que podia consistir mi "declaracibn". 



• # 



Despu^s de 74 dias do prisidn, cl dia 3 do diciembre actual, 
me . transportaron on coche a ’03r4«5 penaanecl por ospacio de dos 
dias cn un cuartel mill tar y el dia 5 fui eabc^cado hacia All — 
canto llegando a las ocbo de la nocbe, Dxirange el camino hacia 
Ordn el Oficial q,ue me aconpaUaba me advirtio lo siguiento: "Y 
cuidado con lo q.ue bablas cn Espafia, porq.ue nosotros enviaremos 
el protocol© q.ue has firmado a la Policia espaaola y no to li — 
brands tan facilmente como de equi” 

Durante los in^erro^torios del ’’Chateau” me fue m ostrada la 
ora-\'i ficha del tomada on 

Tet\idn, al' propio tiempo que me decian: "De este "cerdo fascia-' 
ta” tambien nos ocuparemos algdn dia", 

Sn la oficlna de la prisidn me desaparec'io la tercera parte 
del contenido de ml maleta asi como tambien dinero, 

Por dltimo y para haoerse cargo de la carencia de escrupulos 
de to da esta gente, figura el hecho de que al recordarlos la - 
proposicidn que me habia sido hecha en Madrid, yo alegue que mi 
familie no queria salir de Espana, El Comandanto que presidid - 
dl "interrogatorio” , dijo riendose a carcajas; "Como que tu fa- 
milia no queria venir a Argolia? .’’Has de saber que en seis ho — 
ras estarian aqui”. Al docir yo que eso era imposible, mo con — 
testd; “ Por qud? iKo has oido hahlar nunca del "KIDNAPPING"? - 
-Nosotros nos encargamos de rap tar dentro de dos horas a tu mujer 
e hija y en otras dos horas estan aqui! !No hace falta preguntar 
a las mu j eres ! . 



Pirma do ; Eugenio Eu drb dy . 
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En 3-a Etnb^ada de Argelia en Madrid fi^ufa como Consejero- 
M0EAM3D EL pero su verdadero es el de Comisario 

Politico, figurando como ayudant© el Sr, BEKABDALLAH. 

MOULLI es miembro del 'Partido Coaunista desde hace 16 aflos 
y estuvo muclio tiempo en la XJRSS. 

Todos los fxmcionarios de la Embajada de Argelia son coau- 
nistas y tan solo liay iino q.uo no pertenece al Partido, Se tra 
ta del Sr. YAHIA q.ue habla correctamente el espad'cl. 

£n Argel) -Ministerio do la Lefensa Nacional- el Jefe de - 
la Seccibn "Pormacidn" (ospionaje) es el Comandante BA222TY, - 
Es vm hombre alto, de 1,80 aproximadamcnte , de unos 30-35 a — 
flos, con gafas gruesas 4 instruido .en Rusia. Su Ayudante es - 
un individuo de unos 27-28 anos, 1,60 de estatura, cara de - 
mongol y babla muy bien el ruso. T^nto uno como otro son cornu 
nistas integros. 

En su Interrogatorio me preguntaron cudntos medios conocia 
para matar hombres empleando sistemas no alarxnantes. (Jdringa 
y veneno en alimentacibn y bebidaa). 

Piguraba como traductor un comiuiista espaiiol -de las Brig^ 
das Internacionales,segdn dljo orgullosamente- llamado JUAN - 
GARCIA, natural de Navarra, de unos 50 a£oa,pelo gris, de 1.70 
estatura, delgado. Este individuo es el traductor oficial del 
Ministerio y alardoa de ser un sanguinario pues dice haber ma 
tado a muchos fascistas durante la guerra civil, Es enemigo - 
del Regimen espaflol. 

Recurda haber oido decir a Juc^.n GARCIA que la Embajada de 
Argelia en Madrid "funciona perfoctamente” porque ya ha envin 
do a Argel bastantes "espias fascistas" y que todos han reci- 
bido el "merccido castigo". Agrega que estos espias no viajan 



con pcsaporto espciiol, Bino con nombros y-apollidos falsos y co~ 
^ mo documentacilj^zn salvqconducto expedid^j^or la jBoiba;Jada, Como 
ejemplo cito ©1 nombre do B3N ALI MOHAMED SALAH q.ue, se^in dl, - 
salio de Espafia a finales ;d^ ^agosto pasado. 

En la prision militar debe baber presos espaboles ya q.uo ea - 
ocasiones se oyen conversaciones en nuestro idioma. 

Una de las cdrceles s© encuentra en el barrio HYEHA, en la - 
carrot era q.ue vs a Blida. La llaman "El Chateau" y tiene 202 - 

celdas individuales. Durante el mes de septiembro se produjeron 
detenciones masivas y fueron 940 hombres los quo ocuparon las - 
citadas celdas. For los pasillos habia grupos de presos amonto— 
nados, con los ojos vendados y esposados dia y noche. 

Frente a mi celda n^^znerada con el 3« habia 9 hombres q.ue per 
manecieron per espacio de 23 dias tirades en el suelo y sin q.ue 
se les permitiera ni sentarse. La alimentacidn era mala y muy - 
escasa. Se pasaba mucho frio y habia mucha humednd que, debido 
a la poca ropa que teniamos, nos hacia enfermar a casi todos. •> 
Las condiciones eran de lo mas inhumane que puede concebirse. - 
El Medico que me examind -cardiologo- ©s facil de identifioar - 
ya que en todo Argel no axis ten nada mas que 3 doc tores de esta 
, especialidad que sean arabes. 

En tres ocasiones han llevado a mi celda detenidos pertene — 
cientes a las partidas de revolucionarios de las kabylias, a - 
los que habian hecho prisioneros con armas. Segdn sus manifesta 
clones las luchas con continuas y los gubernamentales tienen - 
Jpdrdldas ouantiosas, asl como de dia en dia aumentan los grupos 
de contigentes anti^gubernamentales. 

E. EndrSdy 



